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GENDER MARKEDNESS OF THE ANIMALISTIC PHRASEOLOGICAL UNITS IN THE MARI LANGUAGE

Sokolova Marina Valer'evna
Mari State University
marinuk.sokolova@yandex.ru

The article examines the semantic characteristics of the gender-marked animalistic phraseological units of the Mari language.
The author analyzes the methods for linguistic representation of the distinctive features typical for men and women within
the framework of the Mari linguoculture. The results of the associative experiment and the lexical means of the Mari language
serve as an additional method for identification of gender images verbalized by phraseological units.

Key words and phrases: linguoculturology; gender; phraseology; zoonym; associative experiment.
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B cmamve npoananusuposansl cKpenvl — cpeocmea cesa3u mMexcoy gpasamu u abayamu — co ciyiceOHbiM umernem Ka-
ovinoa _emecme c . IloouepkHymol ux @ynxyuu: mesxicgpazosas u ceepxgpaszosas. Ha ocrose npogedennozo ucciedo-
6aHUS ABMOP NPUULET K BbI60OY O MOM, YO PACCMAMPUEAEMble CKpenbl MUna 01 KAObIH _Medcoy mem ', _K momy oice ",
_npu 9mom’, 071 KAObIHOA _K Momy dice ', _pu 3mMom’, _Medxcoy mem', _gmecme ¢ mem ', _Hapaoy ¢ 3mum’, 00H KaOblH
_éMecme ¢ mem '’ yCmanasnusaiom mexicoy dpazamu epemenble, NpUCOeOUHUMenbHble, YCMynumenbHole OmMHOUEHUS.

Kniouesvie crnosa u ¢paswi: ckpemna; mokazaTelnH CBs3M; (YHKIMS; TyBHHCKHH SI3bIK; CIy)keOHoe uMmsi; (pasa;
CPEICTBO CBS3M.

Cosn AiltanmMaa MbLIIBIPIEIHOBHA, K. (QWIION. H.
Tyeunckuti cocydapcmeeHubvlll yHugepcumem
soyan-a@mail.ru

O CKPENAX CO CJYKEBHBIM UMEHEM KA/IbIH/{A ,BMECTE C*B TYBUHCKOM SI3bIKE®

AHanuTHYECKHE CPEICTBA CBSI3M MEXKAY (h)pa3aMH M YacTAMH TEKCTa B aOCOIIOTHOM OOJBIIMHCTBE MHOTOKOM-
IIOHEHTHBI M CO/IEP’KaT B CBOEM COCTaBE MECTOMMEHHS, CIIy>KeOHbIE CJI0Ba, TIOCJIETIOTH, BCIOMOTaTeIbHbIE IJ1aroJbl,
OTJETbHBIE CII0Ba, IPUHAJIEKAIIE 3HAMEHATEIILHBIM YacTsIM Peyn.

Lenr maHHOM CTaThU — BBISBIIEHHE aHAIMTHUECKUX CKPEM CO CIYy)KeOHBIM UMEHEM KaodbiHOa BMECTE C°, pasrpa-
HUYeHHE UX QyHKIUH, OnpeaesIeHne THIIa CHHTAKCHYECKMX OTHOIICHNH, yCTaHABIMBAEMbIX MEXy (pazamMu C yda-
CTUEM JIaHHBIX IIOKA3aTeJIeH CBA3H.

TyBUHCKHUI SA3bIK OTHOCHUTCS K MJIIOTIMCHbMEHHBIM SI3bIKaM. B HacTosIee BpeMst OH UMEET JJOBOJIBHO COJIMIHBIH
KOPITyC TEKCTOB Pa3HOM CTUJIEBOI MPUHAIEKHOCTH. 1 B HEM XOPOIIIO OTCIICKUBAIOTCS IyTH CO3/IaHMS aHAIUTHYE-
CKHX CPEJICTB CBSI3U MeXIy (pasamu. [loaTOMy H3ydeHHe TaHHBIX CKPET SBISCTCS aKTyaJbHBIM B CBETE COBPEMEH-
HBIX HaYYHBIX UCCIICIOBaHUH.

B TyBHHOBeeHUH IIEPBBIE CBEICHUS O MECTOMMEHHBIX CPEJCTBAX BBIPAXKCHUS CHHTAKCHUYECKHUX CBSI3€H B TyBUH-
CKOM fI3bIKE coziepxarcst B cTarhsx npodeccopa L. Y. Cara. Crenyer cka3aTb, 94T0 pabOThI OBIIHM ITOCBAIIEHBI HC-
KJIFOUUTEJIHO BHYTPHU(]Pa30BbIM CPECTBAM CBSI3M, UMEIOLIMM B CBOEM cocTaBe MecTonMmeHus. [1o3xe nmosBUINCh
cnenuanbHele crtate JI. A. lllaMuHOM, r/1e BBISBICHBI AaHAIUTHYECKHE CKpEIbl, 00pa3oBaHHbIE HA 0a3e MEeCTOMMe-
HU ¥ IPEACTABISIONIME CrIelM()UUECKIe CHHTAKCUYECKUE IIOCTPOSHHUS M BhIP@)KaeMble UMM OTHOILICHHSI.

B Tropkonorum ciy>xeOHbIe UMEHa B KaU€CTBE CHHTAKCHYECKUX CPEICTB CBSI3M M3BECTHHI 1aBHO. OHM paccMart-
pHUBAIOTCS MPAKTUYECKH BO BCeX paboTaX, MOCBAIMIEHHBIX UM [8; 15].

B couerannm ¢ ykazaTelbHbBIMH MECTOMMEHHSIMH CIy)KEOHbIE MMEHA BBICTYNAIOT B KauecTBE MeX(pasoBbIX
cpencts cBsa3u. g mx obo3znauenus Bcuen 3a M. U. Uepemmcunoit u T. A. KomocoBoii ymorpebnseM TepMHUH
«CKpemnay, T.€. «CPEACTBO CBSA3M MPEJUKATUBHBIX €IUHHIl B CIOXHOM MPENTI0XKEHUU. .. YWIEHOB MPOCTOr0 NPEAsIo-
JKEHUS. .. PparMeHTOB TEKCTa: MPEJIOKEHHUH, pa3eieHHBIX TOUYKaMH, TPYII MPeIoXKeHIH, ad3anes» [1, ¢. 12].

B TyBHHCKOM $513bIKE€ HAMH BBISBIICHBI CIIEIYIOIINE CKPEIBI CO CITY>KEOHBIM HMEHEM KaObIHOA _BMECTE C*:

1) IBYXKOMIIOHEHTHBIC: 01 KAOblH MEXIYy TeM‘, K TOMY jKe‘, [IPH 3TOM', 011 Kadslhoa K TOMY Xe‘, IIpu
9TOM, MEXJy TeM‘, BMECTe C TeM‘, HapsaJy C 3TUM'; 0OH KaOblH _BMECTE C TeM', 00H KaoblHOaH (B NUATEKTHBIX
(hopMax — 00K KadbIHHAH) BMECTE C TEM'; bl KA0A MEXIY TeM', bl KAObIHOG _MeXKIY TEM , B TOT MOMEHT";

2) TPEXKOMIIOHEHTHAsS: bIHUAR MYPZAHLIHbIH KAObIHOAK _OJTHAKO, HO‘, BI00ABOK K 3TOMY‘, _MEX/Iy IPOYHM,
_HECMOTps Ha 3TO".

B nonmnpenukaTHBHBIX KOHCTPYKIUSIX CIIy)KeOHOE MMl KaobiHa _KpoMe® TIPUCOEIUHSETCS K 3aBUCHMOMY CKazye-
MOMY B (hopMe MpHYacThs M HMEeT BKITI0YAloIIee 3HaYeHne 1 uckmoyvatomee [14, c. 135].

B cocraBe aHaMTHYECKUX CKPEI BHIIIEHA3BAaHHOE CITYyKEOHOE MMSI COYETACTCS C YKa3aTeJIbHBIMI MECTOMMEHUSIMU
01 _TOT®, bl _BOT, BOT 3TOT . B rpaMMaTHKe TYBHHCKOTO SI3BIKa MECTOMMEHHE b1 HE TIOMAJI0 B CIMCOK YKa3aTEeIbHBIX
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MECTOMMEHHH, B TYBHHCKO-PYCCKOM CIIOBAape JAETCs €ro MepeBo] Kak _BOT, BOT 3TOT®, B CIIOBAPHOM CTaThe OTMEYE-
HO B COYCTAHUU CO CITY>KEOHBIM HMCHEM apasbiHOa MEKy, cpenu’ [9, c. 602].

Ckpena st Kadvinoa MexXIy TeM‘, B TOT MOMeHT [7, c. 105] oO6pa3oBaHa U3 yka3aTeIFHOTO MECTOMMEHHUS bl
_BOT, BOT 3TOT" U CIIY>)KEOHOTO MMEHU Ka0=bl=H=0d, 0(QOPMIEHHOT0 apPUKCOM MPHUHAIIECIKHOCTH TPETHETO JIULA
1 apuKCOM MeCTHOTO Tajexa. [IpuBenem mpumep:

Tanxvinap, mawunanap menu doneanvin-ia kenou. bla kaovinoa mssy 6odasaan-oaa uysem uok [11, c. 140] /
_TaHKu 1 MallMHBI MEHs OLleNUIU. MeXay TeM s 0 MHOTOM yCIIel IOAYMaTh".

JlanHasi cKpemna HaXOJMTCS B MPEHO3UIMU BTOPOW (pa3bl M YCTAHABIMBACT CIELUAIM3UPOBAaHHBIC BPEMEHHbIC
OTHOIIECHHS OTPaHWYNUTEIHHON OJJHOBPEMEHHOCTH MEXIY AByMs (ppasamu.

Ckpena bt Kada _MeXJy TeM® COCTOUT U3 MECTOUMEHHUS blsi U CIIy)KEOHOTO0 UMEHHU Kadd, KOTOPOE SIBISIETCS CO-
KpaieHHo# GpopMoii kadvinoa.

Aanuvinaproly usue wai aapman oaypapel 6e3un unoey anapeax. bla kada ypye kym xeinnvl 6epeen [5, ¢. 18]/
_Crao o4eBHIHBIM Ja)ke TO, YTO TOCTH NMPUXICOBIBAIOT TOPSIUHNA Yail. MexX Ty TeM JeBYIIKa B3APEMHYJIA".

B nanHOM mpumepe coObITHE BO BTOPOW ()pasze MPOUCXOAUT B TOT NMPOMEKYTOK BPEMEHH, KOTOPBIH HaIlIel
OoTpakeHHe B peapiayIeit ppase. MexdpazoBas cBA3b o0ecriedeHa BHIICYKa3aHHOH CKPEToi.

On KadvtHOa X TOMY Ke‘, TIPH 3TOM , MEXIy TeM‘, BMECTE ¢ TeM®, _Hapsay C 3TUM  MPEACTaBIIeT cO00i code-
TaHHE MECTOMMEHHS 01 _TOT* B UMEHUTEIBHOM IaJIEXKE CO CIY’KEOHBIM HMEHEM KAObIHOA.

Avu-uem 263304cen Kaapee, ayubliap Kaul uguiepur 6aza con yun s2ea13n. On Kadvlnoa wiana wackaap oup-ie
aapuvie mapan seendsH [6, c. 31] / _Korma mpoayKToB CTamo Mano, OXOTHAKHA Hadald KOJIOTb CBOMX HEMHOTOYHC-
JICHHBIX OJIeHeH. Mexay Tem OJivbke K BeCHE Havaja paclpoCTPaHAThCs Kakasi-To O0JIe3Hb .

B nmpumepe coObITHE B KOHEUHOH (hpase, TAe CKpema 0.1 kadbiHOa 3aHUMAeT HadallbHOE MOJIOXKEHHE, IPONCTEKa-
€T OJJHOBPEMEHHO C COOBITHEM B IIepBoii (paze. [IpuBenem aHanoruuHbIi mpumep:

Kapaanea kapa, kyy uysenep xesyneenzue. On kadvinoa bopynep yaywnywaan [12, c. 45] / Kazanocs, 4to ero
rJ1a3aM BUIHEINCH YepHBIE, CEphIe CYIIeCTBa. MeKay TeM BOJIKH BCE €IIE BBIIH .

B crenyromux ckpenax — 00H KaoviH / 00H KaoblHOa / 00K KaObIHOAH BMECTE C TeM‘, K TOMY e — CIIyxe0-
HOE UMS CTOWT B BHHUTEIHHOM, MECTHOM, NCXOJHOM Maaexax. VI3 HUX ooy kadvinda B 3HAYCHUH _KpPOME TOTro*
ormedena JI. A. lllamuHoii B pyHKIHMU Mexppa3oBoii ckpetnsl [13, ¢. 244].

[TpuBeneM KOHTEKCTHI (HYYHKIIMOHUPOBAHUS JAHHBIX CKPETL.

Hazus cazvruuman yumecmasn, Llopaan ooy-oune kaman dyscapuvin Kyseti 6epeen. Qon KadvlH smioomap, npe-
ToouAap — my3vika Oenezetiu anevin-na opear [4, c. 75] / _Hasusa He Beixogmna u3 mymmwm, [llopaan 3axoren cHOBa
BCTPETUTHCS C HEW. BMecTe ¢ TeM 3TIOABI, IPETIOANS — MUP MY3bIKH PACILIUPSUICS .

B manHOM nprMepe coObITHS B 00enX (pazax MPOHCXOIAIT OAHOBPEMEHHO, apalIeNIbHO APYT K Apyry. [lokasatenem
CBSI3U MEX/Ty HUIMH BBICTYIIAET CKpEIIa 00K KaobiH. Mex 1y (pazamMu 00Hapy KUBAFOTCSl IPUCOCANHUTEIEHBIC OTHOLICHHUSI.

JlaHHOE CPEACTBO CBSI3M HCIIOIB3YETCSl HE TOJIBKO MEXy (pazaMu, HO U MEXIy ad3alamu.

Tvisa ypan yoeaandviy xeedxcynoesunze 60 yHoypyize viian-ia oypyneaap uoucHu 6epeen. Q0oH KadblH 102aai
catieapyulieasvl 6aza wuouenrenun xeneer [3, c. 20] / DTOT BHITycK AEHCTBUTEIBHO Hall Pa3BUTHIO TYBHHCKOH JIHTE-
paTypsl TOTYOK Bepea. Bmecte ¢ Tem nmuTepaTypHasi KPUTHKA TOXKE 00OCTPUIIACH .

B npumepe ckpena ooy kadwin BEICTYHaeT cBEpX(ppa3oBbIM CPEICTBOM cBsizu. OHa HauMHAET BTOPOH ab3arl, npu
9TOM CBSI3bIBas €r0 C MpeAblIymnM. JJaHHas ckperla OTHOCHUTCS KO BceMy nepBoMy ab3aiy. CoObITHs B HUX IPOUC-
XO/AT MapaIeIbHO.

HasBaHHbBIe CKpeTbl IPUHUMAIOT Y4aCTHE U B YCTAHOBJICHHH OTHOIICHU I BKIIFOUSHHU S/ MCKITIOUSHHMSI:

Tatibviy ambimanHap vlukasicoll on, o2iym. OoH KAobIHOA 01ap OUCKe XOMYOK AXCLIKMbIe apbl YUSUPUH bepun
mypap [10, ¢. 56] / _OHu sxe MUpHBIE CYIIECTBa, ChIHOYEK. KpoMe TOro, oHM HaM JA0T OYCHb MOJe3HbIN Men . bup-
Jie bIPbIHLL WOPY KbLIObIP bipaanmaped, bawksissl ayaa 6ew canvin kaan. Qo Kadbinoan ony aac-oune basza Max-
man kaaw [2, ¢. 75] / _VuuTenpHuIa IOCTABUIIA EMY MATEPKY, KOT/Ia OH XOPOIIIO CIea KaKyro-To necHio. Kpome To-
TO, YCTHO ITOXBAJIMJIA €ro‘.

Ckpena biHuan mypzamvlHblH KAObIHOAH _OJHAKO®, HO®, BA00aBOK K ATOMY‘, MEXIy MPOUYUM‘, HECMOTps Ha
9TO* ABJIAETCS MHOTOKOMITOHEHTHOH. Ciry)eOHOe NMSI KadblHOAH COUETACTCSl CO BCIIOMOTATENILHBIM TJIAr0JIOM /Myp=
_CTOSITB® B MPUYACTHOH (opMme 1o crnocody uzadera, K 4eMy NPUMBIKAET MECTOTJIArOJIME bIHYA= _TaK TOCTYNaTh’
B (opMme neenpryactys Ha =n. KOMIIOHEHTBI TaHHOH cKpenbl pazeosoru3npoBansl. [IporeMoHCTprpyeM npumMep:

Asawikbinap xou-ouKy3yH da4un-ceryun kaoapein mypeantap. bInuan mypzansinoiyy Ka0bIHOAH OH WAA OUIKY
yawman kanean 6oxaean [10, c¢. 23] / _MaTh co CBOMMHU AECTHMH TACIH OBEI, KO3 Moodepeano. Hecmotrpst Ha 310
YMEPJIO OKOJIO AECATH KO3

B npumepe ckpena sinuan mypeansinsiy KaOblHOAH yCTAHABIMBACT MEX/Y (hpa3aMH yCTYIUTENbHbIE OTHOLICHHSI.

Takum 06pa3omM, MOXKHO CIeNaTh CIEAYIONINE BEIBOIBI.

1. CuyxeOHOe MMs KaobiHOA, COYETasCh C YKa3aTeJIbHBIMH MECTOMMEHHMSMH 07 _TOT', bis _BOT, BOT 3TOT,
yIpaBJsieT UMH U IPUHUMAET ydacTHe B 00pa3oBaHNH MEKX(Pa3oBBIX U CBEPX(PPA30BBIX CKPEI TYBUHCKOTO SI3BIKA.

2. Bce BbISIBICHHBIE CKPETIBI SBIISIOTCS OAHOMECTHBIMH.

3. CemaHTHYecKHE OTHOIICHHS MEXAY (pa3aMH BHIpaXKaroT CIy)KeOHblEe UMEHA, a MECTOMMEHHS BBICTYNAIOT
B POJIH CBSI30K.

4. Belmeyka3aHHbIE CKpEIIbl HAYMHAIOT BTOPYIO (pasy Wi Mmocienyromuii adb3ar.

5. JlaHHBIE CpeNCTBA CBA3U SIBJIAIOTCSI MHOTOKOMIIOHEHTHBIMH.

6. CuHTakcH4ecKue OTHOLICHUS, yCTAHABINBAEMBbIE CKpPENAMH CO CIIyKEOHBIM MMEHEM KaoblHOA: BPEMEHHbIC
OTHOIUICHHSI OTPAHUYUTENBHOIN OTHOBPEMEHHOCTH, NPHUCOCANHHUTENbHBIC, YCTYUTENIbHbIC, OTHOIICHUS BKIIOYECHUS/
HCKITIOYEHMS.
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ON CLIPS WITH A SYNTACTIC NOUN KA/bIH/IA 'TOGETHER WITH' IN THE TUVA LANGUAGE

Soyan Ailanmaa Myldyrgynovna, Ph. D. in Philology
Tuvan State University
soyan-a@mail.ru

In the article the clips — the means of connection between phrases and paragraphs — with a syntactic noun xadstnoa 'together
with' are analyzed. Their functions are emphasized: inter phrase and super phrase. On the basis of the conducted research the au-
thor concludes that the considered clips such as 0.1 kadwvin 'meanwhile', 'moreover', 'wherein', 01 kadvtnoa 'moreover', 'wherein',
'meanwhile', 'along with this', 'at the same time', ooy kaodwin 'along with this' establish between phrases temporal, conjunctive,
concessive relations.

Key words and phrases: clip; indicators of connection; function; the Tuva language; syntactic noun; phrase; means of connection.

YK 81°42:811.111
duaonornyeckne HayKu

Cmambusi nocesaujena paccmompenuro 0cobeHHocmell QYHKYUOHUPOBAHUs PeHOMeHA ABMOKOMMYHUKAYUL 8 DAMKAX
unmepnem-npocmparcmed. OCHOBHOe BHUMAHUE YONeHO UHMEPAKMUBHOU MO0l ONOCPeO08aAHHOU KOMMYHUKAYUU —
ABMOKOMMEHMApUIo, peanru3yiomelcs 8 pamkax 0cobo2o0 muna mexcma 1eKmpoHHOL KOMMYHUKAYUU — INEKMPOH-
HO20 Kommenmapus. B pabome 6bl0ensiomcs u ORUCHIBAIOMCS OCHOBHbIE (DYHKYUOHATbHO-CEMAHMUYECKUE MUnbl
ABMOKOMMEHMAPUSL: UHDOPMUPYIOWUT], OYEHOUHBIU U CMEUAHHBIU — U YCIMAHAGIUBAIOMCSL €20 KIO4eable KOMMYHU-
KamueHvle Qynkyuu. 11a6Hol 0cOOEHHOCMbIO S6IEHUSI «ABMOKOMMEHMUPOSAHUSLY MONCHO CUUMAMb Nepesoo0 meK-
CMOB 2NeKMPOHHBIX KOMMEHMAPUEE U3 «)YCIMHO-NUCbMEHHO20» 8 «MbICIEeHHO-NUCLMEHHbIUY PecUcmp.

Kniouesvie crosa u @ppasvl: GyHKINOHAIBHAS CEMAaHTHKA; HHTEPHET-KOMMYHUKAIINST; JIEKTPOHHBII KOMMEHTapHii;
WHTEPaKTHBHAS MOJIEIb; aBTOKOMMEHTApHIL.

CnupuaoHoBa Banentuna AjieKcaHApOBHA
Canxm-Ilemepbypeckuii 20cyoapcmeenublil yHugepcumen
xv.a.spiridonova@gmail.com

K BOITPOCY O ®YHKIIMOHAJIBHOM CEMAHTHUKE SJIEKTPOHHOI'O ABTOKOMMEHTAPHUSI®

[IpobnemMa aBTOKOMMYHHKAIIUM BCET/Ia MHTEPECOBANA HCCICAOBATEINCH, 3aHUMAIOIINXCS H3YYCHHUEM B3aUMO-
JENCTBUS SI3bIKA M MBILICHUS, BIUSHUS ICUXOJIOTMUECKUX MPOLECCOB HA MOPOKACHHUE PEUU.

OcCo0CHHO aKTyalbHBIM H3y4YeHHE (PYHKIMOHUPOBAHUS JAHHOTO SIBJICHUS MPEICTABIICTCS B paMKax ceTd MH-
TEPHET, IJIe OHO PACCMAaTPUBAETCS KaK OJHO U3 CPEACTB CAaMOBBIPAKEHUSI U CAaMONPE3EHTALIUHU, TIOCPEJCTBOM KOTO-
pOTO OCYIIECTBISICTCS «MHTEPAKTHBHAS KOMICTEHIS SI3BIKOBOW JIM4HOCTH [3, ¢. 134]. HeoOxoamMo mpu 3TOM
OTMETHUTbH, YTO JAaHHAS KOMICTCHIS PEaIn3yeTcss B YCIOBHSAX «aBTOHOMHOCTHY, «HE3aBHCUMOCTH» OOIICHHS,
KOT'/Ia «KaXIblii caM 1o cebe» («on their own») [6, p. 23].
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